
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 430106311
Mfr. No.: F8.6BLACKOUT
Cartridge: 8.6 Blackout
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 157mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT
SOLID PILOT FINISHER

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, die dir helfen, das Produkt
sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lese die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während du mit dem
Produkt arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser abspülen und medizinische Hilfe
suchen, wenn nötig.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Achte darauf, dass alle Werkzeuge und Zubehörteile in gutem Zustand sind, bevor du mit dem Produkt
arbeitest.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit hast, bevor du mit der Installation
beginnst.
Befolge die folgenden Schritte zur Installation und Verwendung des Produkts:

Vorbereitung: Überprüfe, ob der Bereich für die Installation geeignet ist und alle
Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden.
Installation:

Montiere den Reamer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass alle Teile fest sitzen und keine losen Komponenten vorhanden sind.

Verwendung:
Verwende den Reamer nur mit den dafür vorgesehenen Werkzeugen.
Überwache den Fortschritt während der Verwendung und halte den Arbeitsbereich sauber.
Beende die Nutzung sofort, wenn du abnormalen Widerstand oder Geräusche bemerkst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.
Informiere dich über lokale Rückgabestellen für spezielle Materialien, wenn nötig.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller oder den Einzelhändler wenden.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Hilfe benötigst.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu fördern. Befolge alle Anweisungen sorgfältig und zögere nicht, bei
Fragen oder Unsicherheiten Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide
carefully before use to understand the potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety practices.
Always treat the cartridge as if it is loaded.
Store cartridges in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only in accordance with the manufacturer's specifications and recommendations.
Regularly check for recalls and safety notices related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling or firing the cartridge.
Only use the cartridge in firearms that are compatible and designed for the 8.6 Blackout specifications.
Check the firearm for any obstructions or damage before loading the cartridge.
Avoid using the cartridge in wet or damp conditions to prevent corrosion and misfires.
Never attempt to modify or alter the cartridge or firearm for any reason.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to confirm it is clear.
Insert the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE 8.6 BLACKOUT into the chamber, ensuring it is seated
properly.

Usage:

After confirming the firearm is ready, close the action securely.
Aim the firearm at the intended target while maintaining proper firearm handling practices.
Pull the trigger only when you are ready to fire and it is safe to do so.
After firing, open the action and visually inspect the chamber before loading another cartridge.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or spent cartridges in accordance with local laws and regulations.
Do not throw cartridges in regular household waste.
Consult your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT
FINISHER, please refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

By following these guidelines and precautions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER. Always prioritize safety and stay
informed about best practices in firearm handling.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour les
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER

Introduction
Merci d'avoir choisi les RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT
FINISHER. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles concernant la sécurité lors de
l'utilisation de ce produit. Il est important de lire attentivement ces instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux spécifications du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de votre matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de reamers.
Assurezvous que le reamer est correctement fixé avant de commencer toute opération.
Ne forcez jamais le reamer dans le matériau; laissez l'outil faire le travail.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans l'outil.
Utilisez le reamer uniquement dans des conditions de travail appropriées, en évitant les environnements
humides ou instables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil:

Vérifiez que le reamer est propre et exempt de débris.
Assurezvous que tous les composants sont en bon état avant l'utilisation.

Installation:

Fixez le reamer à la machine appropriée selon les spécifications du fabricant.
Assurezvous que le shank est bien en place (1/4" pour Rimfire, 3/8" pour Centerfire, 1/2" pour .50
BMG).

Utilisation:

Démarrez la machine à basse vitesse pour un premier passage.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, en surveillant la performance de l'outil.
Après utilisation, éteignez la machine et retirez le reamer avec précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et matériaux usagés.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER. Merci de votre
attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per i Cartucce RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT
SOLID PILOT FINISHER

Introduzione
Grazie per aver scelto i Cartucce RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT SOLID
PILOT FINISHER. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e precisione. Tuttavia, è
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche e istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Il prodotto è destinato esclusivamente a scopi di tiro sportivo e deve essere utilizzato solo da adulti esperti e
responsabili.
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco e
le munizioni.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare mai il prodotto se si sospetta che sia difettoso o danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o nebbia.
Assicurati di avere una buona ventilazione nell'area di utilizzo per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'influenza di alcol o sostanze stupefacenti.
Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le raccomandazioni del produttore.
Verifica che il reamer sia compatibile con il tuo tipo di arma e munizioni.
Assicurati che il reamer sia montato saldamente e correttamente nella macchina di taglio.
Utilizza sempre il reamer in modo conforme alle specifiche del produttore per garantire la massima precisione
e sicurezza.
Dopo l'uso, pulisci il reamer per rimuovere eventuali residui e conservarlo in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali associati.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente i prodotti per armi.
Se il prodotto è difettoso, contatta il produttore per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le linee guida di sicurezza dell'Unione Europea e le
risorse disponibili online. Assicurati di rimanere aggiornato sulle eventuali segnalazioni di richiamo o avvisi di
sicurezza tramite il sistema Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei Cartucce RIMLESS
RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT SOLID PILOT FINISHER.
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MANSON PRECISION Patruunapesäkalvaimet
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MANSON PRECISION patruunapesäkalvaimien käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri sinun aseesi kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä koskaan suuntaa asetta tai työkalua kohti henkilöitä tai eläimiä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja laitteita, kun käsittelet patruunapesäkalvaimia.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä patruunapesäkalvaimet tiukasti, mutta varovasti, jotta ne eivät vaurioidu.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun asennat tuotetta.

Käyttö

Käynnistä työskentelyprosessi varmistaen, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työkalut ja välineet järjestyksessä, jotta voit välttää vahinkoja.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat mitään epätavallista tai vaarallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma, miten hävittää tuote oikein.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai varoitukset tuotteesta.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit MANSON PRECISION patruunapesäkalvaimet. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.


